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Attention

Informations relatives à la sécurité
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Le symbole de foudre avec flèche à l’intérieur d’un triangle
équilatéral avertit l’utilisateur de la présence d’un courant
électrique non isolé dangereux à l’intérieur du produit, lequel peut
être suffisamment puissant pour électrocuter une personne.
Le point d’exclamation à l’intérieur d’un triangle équilatéral attire
l’attention de l’utilisateur sur les instructions importantes
concernant le fonctionnement et la maintenance (entretien) dans
les documents accompagnant l’appareil.

Mise au rebut correcte du produit

(Déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE))
Ce produit a été conçu et fabriqué à partir de matériaux et
composants de haute qualité, recyclables et réutilisables.
Ce symbole signifie que les équipements électriques et
électroniques en fin de vie ne doivent pas être mis au rebut avec
les déchets ménagers.
Cet appareil doit être amené à votre point de collecte/recyclage
municipal le plus proche.
Des systèmes de collecte spécifiques sont en place pour les
produits électriques et électroniques. Aidez-nous à préserver
notre environnement.

Ce produit est conforme aux directives européennes en matière
de sécurité et d’interférence électriques.

Attention
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Informations relatives à la sécurité

Afin de garantir la fiabilité et la sécurité d’utilisation du produit, nous vous invitons à lire attentivement
toutes les informations fournies dans ce mode d’emploi, et ne particulier les instructions concernant la
sécurité.

Sécurité électrique

Le téléviseur doit impérativement être raccordé à une prise secteur correspondant à la tension
indiquée sur l’étiquette de l’adaptateur secteur.
Afin d’éviter tout risque de surcharge, limitez le nombre d’appareils branchés sur la même prise
secteur.

- Veuillez à ce que les câbles électriques ne puisent pas être piétinés ni ne présentent un risque de
trebuchement.

- Ne placez pas d’objet lourd sur les câbles. Cela risquerait de les endommager.
- Pour débrancher l’appareil, tirez sur la prise et non pas sur le câble.
- En cas d’orage, ou si vous prévoyez de ne pas utiliser l’appareil pendant une période prolongée,

débranchez l’antenne (si elle se trouve à l’extérieur) et la prise raccordée au secteur.
- Protégez le téléviseur et l’adaptateur de toute pénétration d’eau ou d’humidité.
N’utilisez PAS l’appareil dans des endroits humides tels que salles de bain, cuisines humides ou à
proximité d’une piscine.

Débranchez immédiatement l’appareil et demandez conseil à un professionnel si:
- La prise branchée au secteur ou le câble sont endommagés.
- Du liquide est renversé sur le téléviseur, ou si le téléviseur est accidentellement exposé à de l’eau ou

de l’humidité.
- Un corps étranger tombe dans les fentes de ventilation.
- Le téléviseur ne fonctionne pas correctement
- Ne retirez PAS les caches de sécurité. Aucune partie réparable par l’utilisateur ne se trouve à

l’intérieur du produit. En outre, vous risquez d’invalider la garantie du téléviseur. Seules les
personnes habilitées sont autorisées à réparer l’appareil.

- Afin d’éviter toute fuite des piles, retirez les piles de la télécommande lorsqu’elles sont usagées ou si
vous comptez ne pas utiliser la télécommande pendant une période prolongée.

- N’ouvrez PAS les piles usagées et ne les jetez PAS au feu.

Sécurité physique

Ne couvrez PAS les fentes de ventilation qui se trouvent au dos du téléviseur. Vous pouvez placer le
téléviseur à l’intérieur d’un meuble mais vous devez dans ce cas vous assurer de laisser au moins
5cm d’espace livre autour de l’appareil.
Ne tapez PAS sur l’appareil et ne le secouez pas. Vous risqueriez d’endommager les circuits qui se
trouvent à l’intérieur. Prenez soin de la télécommande. Ne la faites pas tomber par terre et ne la
laissez pas entrer en contact avec des liquides.
Nettoyez le téléviseur à l’aide d’un chiffon doux et sec. N’utilisez PAS de solvants ni de liquide à
base de pétrole. Nettoyez les tâches tenaces à l’aide d’un chiffon doux humidifié et de détergent
dilué.
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DC IN: ’

RJ45: 

CVBS OUT+LINE L/R OUT: 

HDMI: 

RF: 

Coax OUT: 

Common Interface: 

Mini AV: 

USB: 

Mini AV

Connection externe

Connection au routeur ou à Internet
Connection aux ports AV OUT.
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NICAM

GOTO

TTX
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REVEAL SIZE INDEX
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/MOUSE

Télécommande

[POWER)
Allumez et éteignez TV (veille).
[SLEEP]
Réglez la minuterie de sommeil.
[P.MODE]
Sélectionnez directement les différents
modes d'image.
[NUMBER(O-9)]
Appuyez sur ces boutons pour entrer les
différentes chaînes.
[RECALL]
Faites la commutation entre les chaînes
actuelles et précédentes.
[SUBTITLE]
Sélectionnez le langage de sous-titre.
[MUTE ]
Activez ou désactivez le son.
[ / / / /ok]
Vous pouvez faire la navigation dans les
menus d'écran et ajuster les paramètres de
système selon vos préférences.
[VOL+/VOL- ]
Ajustez le volume.
[HOME]
Appuyez sur le bouton pour revenir à
l'écran de la page d'accueil.
[REC ]
Appuyez sur pour enregistrer
immédiatement le programme.
[GOTO]
Passez à une heure spécifique sur DVD /
VCD / MP3 / WMA ou CD.
[PVR. List]
Affichez la liste d’enregistrement.
(utilisation unique dans le mode DTV)
[S.PAGE]
Affichez une sous-page d’option
supérieure.
[ ]

: Appuyez sur ce bouton pour la lecture
ou l’arrêt.
[ ]
Lecture rapide à l’avant/arrière. (Média)
[HOLD]
Allumez et éteignez l'affichage de page
actuelle en mode Télétexte.
[REVEAL]
Révélez ou masquez les mots cachés.
[ ]
Lisez le fichier média précédent/suivant.
(médias )

[INPUT]
Bouton de conversion de mode INPUT.
[NICAM]
Sélection de TV Nicam.
[S.MODE]
Sélectionnez directement le différent mode
sonore.
[-/-]
Appuyez pour changer le bit de chaîne.
[DEL]
Bouton de suppression.
[EPG]
Appuyez pour afficher les informations
EPG (Guide électronique de programme).
[INFO]
Le bouton est utilisé pour afficher les
informations de chaîne actuelle.
[MENU]
Affichez le menu OSD (affichage d'écran).
[EXIT]
Appuyez sur EXIT pour quitter le menu de
sous-menu.
[CH+/CH-]
Changez la chaîne.
[MOUSE]
Appuyez sur ce bouton pour activer la 
fonction souris.
[FAV]
Bouton de chaîne de programme préféré.
[T.SHIFT]
Appuyez sur le bouton pour afficher le
programme DTV actuel et démarrer
l'enregistrement.
[ZOOM]
Ce bouton est utilisé pour définir la fenêtre
d'affichage
[TTX]
Appuyez pour activer et désactiver le
télétexte.
[TV/RADIO]
Appuyez pour faire la commutation entre
les programmes DTV et radio.
[ ]
Arrêtez le disque.
[SIZE]
Changez la taille d'affichage dans le mode
Télétexte.
[INDEX]
Appuyez pour revenir à la page
d'index/page initiale.

(Sans DVD)
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Caution

Correct disposal of this Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment (WEEE)
Your product is designed and manufactured with high quality materials and
components which can be recycled and reused.
This symbol means that electrical and electronic equipment, at their end- 
of-life should be disposed of separately from your household waste.
Please dispose of this equipment at your local community waste collection/
recycling centre.
In the USA there are separate collection systems for used electrical and
electronic products. Please help us to conserve the environment we live in!

The exclamation point within an equilateral triangle is intend to alert the 
user to the presence of important operating and maintenance (servicing)
instructions in the literature accompanying the appliance. 

The lightening flash with arrowhead symbol, within an equilateral triangle
is intended to alert the user to the presence of un-insulated “dangerous
voltage” within the products enclosure that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock to the persons.

directives.
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Safety Information

To ensure reliable and safe operation of this equipment, please read carefully all the 
instructions in this user guide, especially the safety information below.

Electrical safety
The TV set should only be connected to a mains supply which matches that stated on

  the label on the mains adaptor.
To prevent overload, don't share the same mains supply socket with too many other

  items of equipment.
   - Do not place any connecting wires where they may be stepped on or tripped over.
   - Do not place heavy items on the leads, which may damage them.
   - Hold the Mains plug, not the wires, when removing from a socket.
   - During a thunderstorm or while leaving the TV for long periods, disconnect the aerial 
     (if outdoor) and mains adaptor from the supply.
   - Do not allow water or moisture to enter the TV or mains adaptor. Do NOT use in wet
     or moist areas such as Bathrooms, steamy kitchens or near swimming pools.

y, and seek professional help if: 
   - the mains plug or cable is damaged.
   - liquid is spilt onto the set, or if it is accidentally exposed to water or moisture.
   - anything accidentally penetrates the ventilation slots.
   - the set does not work normally.
   - Do NOT remove the safety covers. There are no user serviceable parts inside.
     You may invalidate the warranty. Qualified personnel only are permitted to service 
     this apparatus.
   - To avoid battery leakage, remove exhausted batteries from the remote control 
     handset, or when not using for along period. 
   - Do NOT break open or throw exhausted batteries on a fire. 

Physical safety

T block ventilation slots in the back cover. You may place the TV in a cabinet, 
  but ensure at least 5cm (2") clearance all around the unit.

T tap or shake the TV screen, you may damage the internal circuitry. Take good 
  care of the remote control, do not drop it or allow it to come into contact with liquids.

petrol based fluids. For
  stubborn stains, you may use a damp soft cloth with diluted detergent.
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External Connection

DC IN:

RJ45:

CVBS OUT+LINE L/R OUT: 

HDMI: 

RF: 

Coax OUT: 

Common Interface: 

Mini AV: 

USB: 

Mini AV

7



Remote Control

(Without DVD)
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Vorsicht

Sicherheitsinformation

3

Technische Spezifikation

Vorderansicht
Externe Verbindung
Fernbedienung

Einstellungen

Software-Aktualisierung



Der Beleuchtungblitz mit Pfeilspitzensymbol in einem
gleichseitigen Dreieck soll den Benutzer auf das Vorhandensein
einer nicht isolierten „gefährlichen Spannung“im Produktgehäuse
hinweisen, die stark genug sein kann, ein Risiko eines elektrischen
Schlags auf den Personen zu bilden.

Das Ausrufezeichen in einem gleichseitigen Dreieck weist den
Benutzer auf wichtige Bedienungs- und Wartungsanweisungen in der
dem Gerät beiliegenden Dokumentation hin.

(Elektro- und Elektronikaltgeräte)(WEEE)
Ihr Produkt wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten
entwickelt und hergestellt, die recycelt und wiederverwendet werden
können.

Dieses Gerät entspricht den europäischen Richtlinien zu Sicherheit
und elektrischen Störungen.

Dieses Symbol bedeutet, dass Elektro- und Elektronikgeräte am Ende
ihrer Lebensdauer getrennt vom Hausmüll entsorgt werden müssen.
Bitte dieses Gerät bei Ihrem örtlichen
Abfallsammel-/Recyclingzentrum entsorgen.
In den USA gibt es getrennte Sammelsysteme für gebrauchte
elektrische und elektronische Produkte. Bitte uns helfen, die
Umwelt zu schonen, in der wir leben!

Vorsicht

Ordnungsgemäße Entsorgung dieses Produkts

3



Sicherheitsinformation

Elektrische Sicherheit

Elektrische Sicherheit

Alle Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung lesen, insbesondere die folgenden
Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, um einen zuverlässigen und sicheren Betrieb dieses
Geräts zu gewährleisten.

• Lüftungsschlitze in der hinteren Abdeckung NICHT blockieren. Sie können das
Fernsehgerät in einem Schrank aufstellen, aber bitte sicherstellen, dass ein
Mindestabstand von 5 cm (2 ” ) rund um das Gerät eingehalten wird.
• Fernsehbildschirm NICHT tippen oder schütteln, Sie können die internen Schaltkreise
beschädigen. Auf die Fernbedienung gut achten, sie nicht fallen und sie nicht mit
Flüssigkeiten in Kontakt kommen lassen.
• Um Fernseher mit einem weichen, trockenen Tuch zu reinigen. Lösungsmittel oder
Flüssigkeiten auf Benzinbasis nicht verwenden. Bei hartnäckigen Flecken können Sie ein
feuchtes, weiches Tuch mit verdünntem Reinigungsmittel verwenden.

• Das Fernsehgerät darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, das dem Etikett auf
dem Netzadapter entspricht.
• Um eine Überlastung zu vermeiden, Die gleiche Netzsteckdose nicht mit zu vielen
anderen Geräten teilen.
- Anschlusskabel an Stellen nicht verlegen, auf die sie können betreten oder darüber
gestolpert werden.
- Schwere Gegenstände auf die Kabel nicht stellen, da diese sonst beschädigt werden können.
- Netzstecker und nicht Drähte beim Entfernen aus der Steckdose anfassen.
- Beim Gewitter oder beim Verlassen des Fernsehapparates für lange Perioden , Antenne (falls
im Freien) und Netzadapter von der Stromversorgung trennen.
- Wasser oder Feuchtigkeit in das Fernsehgerät oder den Netzadapter nicht eindringen lassen.
In feuchten oder nassen Bereichen wie Badezimmern, Dampfküchen oder in der Nähe von
Schwimmbädern nicht verwenden.
• Stecker sofort herausziehen und professionelle Hilfe suchen, wenn:
- Der Netzstecker oder das Kabel beschädigt ist.
- Flüssigkeit auf das Gerät verschüttet wurde oder es versehentlich Wasser oder
Feuchtigkeit ausgesetzt wurde.
- etwas versehentlich in die Lüftungsschlitze eindringt.
- Das Gerät nicht normal funktioniert.
- Sicherheitsabdeckungen NICHT entfernen. Es gibt keine nützlichen Teile des Benutzers
nach innen.
Sie können die Garantie ungültig machen. Nur qualifiziertes Personal darf dieses Gerät
warten.
- Um ein Auslaufen der Batterien zu vermeiden, leere Batterien aus der Fernbedienung
entfernen oder bei keinem Verwenden während einer langen Periode .
- KEINE verbrauchte Batterien aufbrechen und ins Feuer werfen.

4
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Typ

Steuerabstand
Steuerwinkel

Infrarot

5m
30° (horizontal)

Fernbedienung
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DC IN:

RJ45:

CVBS OUT + LINE L / R OUT:

HDMI:

RF:

Coax OUT: 

Common Interface:

Mini AV:

Netzteil anschließen.

 Verbindung zum Router oder Internet herstellen.

Es an den HDMI-Anschluss von DVDs oder anderen Geräten anschließen.

Es mit dem Konverterkabel zum Audio- & Video-Ausgangsterminal von DVD

USB:  Anschließen mit USB-Gerät für Multimedia und PVR.

: Es an Ihren Kopfhörer oder ein anderes Audiogerät anschließen.

anschließen Sie . 

Antenne oder Kabel 75 Ohm koaxial anschließen, um das TV-Signal zu empfangen.

 Digitaler Ausgang zum AV-Receiver.

Cl-Steckplatz.

AV OUT-Anschlüsse verbinden.

COAXIAL USB
Common Interface

DVB-S/S2 DVB-C/T2DC IN RJ 45 HDMI 1 HDMI 2CVBS out LINE L out LINE R out

Mini AV

Anschluss



Fernbedienung
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Ohne DVD

[POWER)
Fernseher ein (Standby) und
ausschalten.
[SLEEP]
Sleep-Timer einstellen.
[P.MODE]
Den unterschiedlichen Bildmodus
direkt auswählen.
[NUMBER(O-9)]
Diese Tasten drücken, um
unterschiedliche Kanäle einzugeben.
[RECALL]
Hinten und vorne zwischen dem
aktuellen Kanal und dem vorherigen
Kanal wechseln.
[SUBTITLE ]
Untertitelsprache auswählen.
[MUTE ]
Sound ein oder ausschalten.
[ / / / /ok ]
Bildschirmmenüs navigieren und
Systemeinstellungen nach Ihren
Wünschen anpassen lassen.
[VOL+/VOL- ]
Lautstärke anpassen
[HOME]
Taste drücken, um zum
Startseitenbildschirm
zurückzukehren.
[REC ]
Taste drücken, um das Programm
sofort aufzunehmen.
[GOTO]
Auf einer DVD / VCD / MP3 / WMA
oder CD zu einer bestimmten Zeit
springen
[PVR. List]
Aufnahmeliste anzeigen. (nur im
DTV-Modus verwendet)
[S.PAGE]
Eine Unterseite der oberen Optionen
anzeigen.
[ ]

: Diese Taste drücken, um
abzuspielen oder anzuhalten.
[ ]
Schnell vorwärts / rückwärts spielen.
(Medien)
[HOLD]
HOLD drücken, um die aktuelle
Seitenanzeige im Teletextmodus ein-
oder auszuschalten
[REVEAL]
Die versteckten Wörter zeigen oder
verstecken.
[ ]
Mediendatei vorherige / nächste
abspielen. (Medien)

[INPUT]
Taste zur Konvertierung des
INPUT-Modus.
[NICAM]
TV Nicam auswählen.
[S.MODE]
Den unterschiedlichen Soundmodus
direkt auswählen.
[-/-]
Drücken, um das Kanalbit zu ändern.
[DEL]
Löschungtaste.
[EPG]
Drücken, um EPG-Information
(Elektronischen Programmführer)
anzuzeigen .
[INFO]
Die Taste wird verwendet, um
aktuelle Kanalinformationen
anzuzeigen,
[MENU]
OSD-Menü anzeigen (auf dem
Bildschirm).
[EXIT]
EXIT drücken, um das Menü des
Untermenüs zu verlassen.
[CH+/CH-]
Kanal wechseln.
[MOUSE]
Diese Taste drücken, um die 
Mausfunktion zu aktivieren.
[FAV]
Lieblingsprogrammkanaltaste.
[T.SHIFT]
Taste drücken, um das aktuelle
DTV-Programm zu durchsuchen und
die Aufnahme zu starten.
[ZOOM]
Diese Taste wird zum eingestellten
Anzeigefenster verwendet
[TTX]
Drücken, um den Teletext ein- und
auszuschalten.
[TV/RADIO]
Drücken, um zwischen DTV- und
Radioprogrammen umzuschalten.
[ ]
Disc stoppen.
[SIZE]
Größe der Anzeige im im
Teletextmodus ändern.
[INDEX]
Drücken, um zur Index- / Startseite
zurückzukehren.

/MOUSE
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Säkerhetsinformation

Försiktighet

Framifrån

Extern anslutning

Fjärrkontroll



3

Försiktighet

Blixten med pilspetssymbolen, i en liksidig triangel, är avsedd att varna
användaren om förekomsten av oisolerad "farlig spänning" i produktens
kapsling som kan vara av tillräcklig storlek för att utgöra en risk för elektrisk
chock för människor.

Utropsteget i en liksidig triangel är avsedd att varna användaren om
förekomsten av viktiga drifts- och underhållsinstruktioner (service) i den
litteratur som medföljer apparaten.

Korrekt bortskaffande av denna produkt
(Avfallselektrisk och elektronisk utrustning (WEEE)
Din produkt är designad och tillverkad av högkvalitativa material och
komponenter som kan återvinnas och återanvändas.
Denna symbol innebär att elektrisk och elektronisk utrustning i slutet av sin
livscykel ska bortskaffas separat från ditt hushållsavfall.
Vänligen kassera denna utrustning vid ditt lokala
avfallsuppsamlings-/återvinningscenter.
I USA finns separata insamlingssystem för begagnade elektriska och
elektroniska produkter. Snälla hjälp oss bevara miljön vi lever i !

Denna enhets stämmer överens med europeiska direktiv för säkerhet och
elektrisk interferens.
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Säkerhetsinformation

För att säkerställa tillförlitlig och säker drift av denna utrustning så läs noggrant alla instruktioner i
denna bruksanvisning, särskilt säkerhetsinformationen nedan.

Elektrisk säkerhet
TV: n bör endast anslutas till ett nät som matchar det som anges på etiketten på nätadaptern.
För att förhindra överbelastning, dela inte samma nätuttag med för många andra utrustningsprodukter.

- Placera inga anslutande ledningar där de kan trampas på eller snubblas över.
- Placera inga tunga föremål på kablarna, som kan skada dem.
- Håll i nätkontakten, inte i kablarna, när du drar ur ett uttag.
- Koppla bort antennen (om den är utomhus) och nätadaptern från nätet när du lämnar TV:n under längre

perioder.
- Låt inte vatten eller fukt komma in i TV:n eller nätadaptern. Använd INTE i våta eller fuktiga områden

som badrum, ångfyllda kök eller nära simbassänger.
Koppla omedebart ur och sök professionell hjälp om:

- nätkontakten eller kabeln är skadad.
- vätska spills på apparaten eller om den av misstag utsätts för vatten eller fukt.
- något oavsiktligt tränger in i ventilationskanalerna.
- uppsättningen inte fungerar normalt.
- Ta INTE bort säkerhetskåporna. Det finns inga delar inuti som kan servas av användaren. Du kan

förverka garantin. Endast kvalificerad personal tillåts serva denna apparat.
- För att undvika batteriläckage: Ta bort uttömda batterier från fjärrkontrollens handenhet, eller om du inte

använder den under en längre tid.
- Bryt INTE upp eller kasta tömda batterier i eld.

Fysisk säkerhet
Blockera INTE ventilationskanaler på baksidan. Du kan placera TV:n i ett skåp, men se till att det är
minst 5 cm spelrum överallt runt enheten.
Banka INTE på eller skaka TV-skärmen - du kan skada den interna kretsen. Var noga med
fjärrkontrollen: Tappa den inte och låt den inte komma i kontakt med vätskor.
För att rengöra TV:n så använd en torr trasa. Använd INTE lösningsmedel eller bensinbaserade vätskor.
För envisa fläckar kan du använda en fuktig mjuk trasa med utspätt rengöringsmedel.



NICAM

GOTO
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TV2760

27

4 48

TV4060

40

6.5 65

TV3260

32

6.5 65

（ TV1961/TV1962/TV1980/TV2262/TV2460/TV2760/TV3260/TV4060）



DC IN: Anslut till nätadaptern.

RJ45: 

CVBS OUT+LINE L/R OUT: 

HDMI: Anslut den till HDMI på DVD eller annan utrustning.

RF:  Anslut antenn eller 75 ohms koaxialkabel.

Coax OUT:  Digital utgång till AV-mottagare.

Common Interface: CI-kortplats.

Mini AV: Anslut till ljud- och videoutgången på DVD med konverterkabeln. 

         ：Anslut till dina hörlurar eller annan ljudutrustning.

USB: Anslut till USB-enhet för multimedia och PVR.

COAXIAL USB
Common Interface

DVB-S/S2 DVB-C/T2DC IN RJ 45 HDMI 1 HDMI 2CVBS out LINE L out LINE R out

Mini AV

Anslut till router eller internet.
 Anslut till AV UT-portarna. 

Extern anslutning
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Fjärrkontroll

Utan DVD

[POWER)
Vrider 1Von (standby) och avslutar.
[SLEEP]
Ställ in insomningstimern.
[P.MODE]
Välj olika bildlägen direkt.
[NUMBER(O-9)]
Tryck på dessa knappar för att gå till
olika kanaler.
[RECALL]
Växla fram och tillbaka mellan
nuvarande och tidigare kanaler.
[SUBTITLE ]
Välj textspråk
[MUTE ]
Slår på eller stänger av ljudet.
[////OK ]
Låt dig navigera i skärmmenyerna
och justera systeminställningarna
efter dina önskemål.
[VOL+/VOL-]
Justera volymen
[HOME]
Tryck på knappen för att gå tillbaka
till startsidan.
[REC ]
Tryck för att omedelbart spela in
programmet.
[GOTO]
Hoppa till en viss tid på en
DVD/VCD/MP3/WMA eller CD
[PVR. List]
Visa inspelningslistan. (används
endast i DTV-läge)
[S.PAGE]
Visa en undersida med övre
alternativ.
[]
: Tryck på den här knappen för
att spela upp eller pausa.
[]
Spela snabbt bakåt/framåt. (Media)
[HOLD]
HÅLL På eller Av den aktuella
sidvisningen i text-TV-läge.
[REVEAL]
Avslöja eller dölj dolda ord.
[]
Spela föregående/nästa media fil.
(media)

[INPUT]
INMATNINGS-läge
konverteringsknapp.
[NICAM]
Välj TV Nicam.
[S.MODE]
Välj olika ljudlägen direkt.
[-/-]
Tryck för att ändra kanalbit.
[DEL]
Radera-knapp
[EPG]
Tryck för att visa EPG-information
(Elektronisk programguide).
[INFO]
Knappen används för att visa aktuell
kanalinformation,
[MENU]
Visa OSD-meny (visning på skärm).
[EXIT]
Tryck på EXIT för att lämna
undermenyn.
[CH+/CH-]
Byt kanal.
[MOUSE]
Tryck på den här knappen för att aktivera 
musfunktionen.
[FAV]
Knapp för favoritkanal.
[T.SHIFT]
Tryck på knappen för att slå på det
aktuella DTV-programmet och börja
spela in.
[ZOOM]
Denna knapp används för att ställa in
visningsfönster
[TTX]
Tryck för att slå på och stänga text-tv.
[TV/RADIO]
Tryck för att växla mellan DTV och
radioprogram.
[]
Stoppa skivan.
[SIZE]
Ändra storlek på skärmen i
text-TV-läge.
[INDEX]
Tryck för att återgå till
index/startsidan.

NICAM

GOTO

TTX

PVR.List S.PAGE ZOOM

TV/RADIO HOLD
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-/--
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